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Анотація. Стаття присвячена когнітивному аналізу 

структурно-інформативного значення поетичного син-
таксису класичної ашугської поезії. Для вираження пое-
тичного мислення носіїв мови вивчення того, якою мірою 
мовні одиниці, слова і можливості мови використовуються 
під впливом ментальних думок, становить основну зміс-
товну лінію дослідження. Відзначається, що використання 
синтаксичного паралелізму в класичній ашугській поезії 
є результатом виразу поетичного мислення на етапах порів-
няння, аналізу, синтезу, розуміння й осмислення. У статті 
розглядається синтаксичний паралелізм, заснований на 
матеріалі класичної ашугської поезії, щодо металінгвісти-
ки і когнітивної лінгвістики, яка є її складовою частиною, 
а психологічні та когнітивні аспекти, що становлять парале-
лізм, пояснюються окремо. Оскільки наявна металінгвістіч-
на закономірність у формуванні синтаксичного паралелізму. 
Ця закономірність тісно пов’язана з механізмом організації 
тексту, методами конструювання та семантичною прогре-
сією пропозицій, що слідують одна за одною. Досліджен-
ня й аналіз цієї закономірності також сприяють вирішен-
ню інших проблем літературної мови, сприяють кращому 
розумінню мовних і психічних (металінгвістичних), мов-
них і когнітивних відношень. Повнота, неоднорідність, 
загальний компонент, заперечення, детермінація, правиль-
на спрямованість та інші структурні форми синтаксичного 
паралелізму – це когнітивні мовні коди, створені поетичним 
мисленням у мові. Наукові результати, отримані завдяки 
дослідженню, полягають ув тому, що синтаксичний пара-
лелізм зміщується від феномену мислення до феномену 
мови і представляється найбільш придатною структурою 
для передачі знань, що виникають на основі психологічних 
паралельних порівнянь. Це також сприяє красі змісту і фор-
ми, тому синтаксичний паралелізм можна назвати мовною 
призмою й інструментом стилю.

Ключові слова: поетичний синтаксис, ашугської пое-
зія, синтаксичний паралелізм, когнітивний аналіз, поетич-
на система, поетичне мислення.

Поэтический синтаксис представляет собой многогранную 
гетерогенную систему литературного языка и его составляю-
щих. Именно этот фактор делает актуальным когнитивный ана-
лиз связи единиц и средств, вовлеченных в структуру литера-
турного текста и его формулировку. Тот факт, что язык является 
средством выражения мысли как многофункционального явле-
ния, – научная реальность, а формирование информационной 
структуры возникает в результате мышления. В связи с этим 
актуальным является когнитивный анализ структурно-позна-
вательного значения поэтического синтаксиса классической 
ашугской поэзии. Согласно В. фон Гумбольдту, «язык – это 
самая основная деятельность человеческого духа, которая про-

низывает все области сознания и мышления» [1, с. 75]. Нали-
чие функциональных стилей и стилевых показателей в языке 
является философской необходимостью. Тот факт, что поэти-
ческое мышление имеет закодированные языковые единицы, 
также является реальностью. С этой точки зрения можно ска-
зать, что синтаксический параллелизм в поэтическом языке 
имеет особый эффект благодаря сочетанию когнитивного 
и коммуникативного мышления. Сравнительное восприятие 
события, вещи и состояния в когнитивном мышлении соз-
дает параллель высказываний в коммуникативном мышлении. 
В психологическом контексте синтаксический параллелизм 
представляется наиболее подходящей структурой для передачи 
знаний, которая формируется на основе параллельных сравне-
ний, что приводит к красоте как содержания, так и формы.

Таким образом, синтаксический параллелизм реализуется 
благодаря тому, что феномен мышления происходит в форме 
языкового феномена. «При анализе текста более уместно при-
нимать философские и диалектические материальные законы» 
[2, с. 280]. С этой точки зрения синтаксический паралле-
лизм можно назвать инструментом лингвистического приема 
и стиля. Важно использовать гармонию и параллелизм пред-
ложений и членов предложений в поэзии, на соответствующем 
уровне красоты и стиля.

Источником параллелизма, лежащего в основе языка поэ-
зии, является языковая призма, основанная на психологическом 
параллелизме, являющемся феноменом мышления. Ожидание 
единицы такого же размера или адаптация звука на основе 
рифмы в окончаниях – сама по себе схема параллелизма, соз-
дающая гармоничный фон значения и содержания. Парал-
лели, состоящие из звуков, слов, фраз или сочетаний, которые 
появляются на таком фоне, изобилуют способом выразить 
стихотворение и увеличить его выразительную силу. На них 
строится удачное выражение поэтического значения и содер-
жания. В стихах Гурбани, Аббаса Туфаргана, Хесте Гасыма 
параллели особенно предпочтительны среди приемов, которые 
они используют, поскольку они имеют тенденцию прояснять 
значение и отношения, а также путем рассмотрения ситуаций.

Большинство из них основаны на последовательности 
простых и сложносочиненных предложений. Поэзия не выхо-
дит за рамки грамматических стандартов разговорного языка 
для установления параллельности предложений. Ашуги 
пересекают правила языка в их собственных индивидуаль-
ных значениях. Синтаксические единицы сбалансированы 
и пропорциональны расположению экспрессивных выраже-
ний в той же форме выражения. Такой прием мысли называется  
синтаксическим параллелизмом в лингвистике. Стиль  
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синтаксического параллелизма является предварительным 
условием, по сути, концепцией, которая относится к структуре 
языка, особенно к синтаксису. Это использовалось в языке 
с древних времен как грамматический и поэтический инстру-
мент. Синтаксический параллелизм сыграл ключевую роль 
в построении предложений. Таким образом, предложения, 
которые используются параллельно для связывания компо-
нентов бессоюзных сложных предложений, синтаксические 
параллели выполняют функции как связывания, так и закрытия 
текста. Параллелизм – это замкнутый цикл, функционирующий 
как внутренняя единица текста и создающий блокировку на 
основе модели, требующую самовозвращения: Ovçu olan bəslər 
alıcı quşu,Sərraflar tanıyar qiymətli daşı (Хесте Гасым).

Восприятие является примером действия. Отражение 
объективности в человеческом разуме требовало представле-
ния перед суждением. После сравнения роли семантического 
вводного связующего эстафета передается закрытому суж-
дению. Когнитивный анализ параллелизма показывает, что 
сравнительный анализ и синтез в когнитивной фазе познания 
становится доминирующим на следующей стадии познания. 
Когда рассматриваем параллели синтаксических структур 
в фольклоре, становится ясно, что синтаксический парал-
лелизм вызван психологическим параллелизмом в том, как 
естественное явление взаимодействует с людьми. В основе 
этого события лежит анимистическое мировоззрение, которое 
является общей категорией для всех народов мира. Струк-
туры предложений, которые проявляются в психологических 
параллелях, чаще выражаются в пословицах и баяты. Как 
и в случае с этими фольклорными примерами, основная сущ-
ность психологического параллелизма в ашугской поэзии – 
взаимодействие человека с природой.

На этом этапе сопоставимые образы не имеют прямого 
отношения друг к другу, их содержание отличается, но кон-
струкция и синтаксическая структура параллельны. За сти-
хами, основанными на принципе психологического парал-
лелизма, следует большинство перечислений, сравнений 
и типологии, основанных на предложениях с одинаковой син-
таксической структурой:

Ay ilən gün bir-birinə çatılı,Sevdiciyim yağnan-bala qatılı 
[6, с. 205].

Ay həzarat, ay camaat,Dağa qar düşdü, qar düşdü.Özüm 
qaldım qürbət eldə,

Yada yar düşdü, yar düşdü [4, с. 125].
В примерах на первый взгляд отмечаются различия во мне-

ниях и семантические несоответствия между предложениями. 
Тем не менее, контентное разнообразие предназначено для 
сравнения и приближения в первом примере, при этом сравни-
вая и дополняя второй пример. Как выясняется, идея предмета 
по-разному интерпретируется в параллельных предложениях, 
а общая идея делится на предложения, выражающие опреде-
ленное значение. Хотя ни одно из событий не связано друг 
с другом, параллелизм обеспечивает основу для сравнительно 
более эмоциональных рассуждений. Примеры психологичес-
кого параллелизма чаще встречаются в ашугской поэзии, чем 
во внутритекстовых параллелях. Психологический паралле-
лизм наблюдается и в других типах синтаксического паралле-
лизма. Это видно из приведенных нами примеров.

Языково-речевые параллелизмы между синтаксиче-
скими параллелизмами в ашугской поэзии более актуальны. 

Поскольку когнитивные и коммуникативные функции языка 
различаются в зависимости от языка, также желательно 
классифицировать синтаксические параллелизмы, исходя из 
этого когнитивного аспекта. Языковые параллелизмы явля-
ются примерами, которые обычно принимаются и использу-
ются. С когнитивной точки зрения они являются основными 
выражениями как продукт коллективного мышления. Такие 
выражения, составляющие основную линию стихотворений 
дидактического содержания и широко используемые в обще-
государственном языке, отражают образ и искусство языка, 
а также единство ашугской поэзии.

Некоторые примеры параллелизма, встречающиеся 
в стихотворениях дидактического содержания, до сих пор 
используются в нашем языке как пословицы, поговорки 
или устойчивые выражения. Ритм и интонация, создавае-
мые последовательными и в основном простыми предло-
жениями, возможно, синтаксическими конструкциями речи 
во время написания стихотворения, придают тексту особую 
эмоциональную окраску и устраняют однообразие предложе-
ний, подсказки преувеличивают семантику повторяющегося 
текста. Такое ритмичное, гармоничное расположение слов 
и последовательностей в предложениях создает совершенный 
текст, который выражает определенные мысли, создавая раз-
личные значения:

Almaq olmaz nanəcibin qızını,Çəkmək olmaz bədəsilin nazını 
[5, с. 21].

Zibil təpə olmaz, küllük dağ olmaz [5, с. 23].
Приведенные образцы являются примерами когнитивных 

знаний в языке и определенной формы содержания. В при-
мерах, иллюстрирующих концепцию сравнений, два простых 
сравнительных предложения разрабатываются параллельно 
с их стилем. Как мы уже упоминали, ашугская поэзия очень 
распространена по сравнению с методом параллелизма. 
В одном из предложений существует различие во мнениях, 
а в следующем выражается параллельное мнение. В основе 
этих типов синтаксических единиц лежит психологический 
параллелизм. Таким образом, предложения, которые создают 
параллели, используются параллельно, чтобы сравнить пред-
мет с целью сравнения одной мысли с другой.

Со словами «мусор», «пепел», «гора», «холм» функции 
и разумные логические и психологические корреляции этих 
понятий встречаются и сравниваются. В этих параллелях, 
которые полностью компенсируют назначение стиля, грам-
матические недостатки не проявляются. Обычно, когда два 
простых сравнительных предложения используются парал-
лельно, одно из них сокращается. В приведенных выше 
примерах все предложения и грамматические элементы пол-
ностью параллельны.

Речевые параллели в стихах прагматичны и имеют номи-
нативные, выразительные и убедительные особенности 
познания:

Təbib birdi, dərd minbirdi, yara yüz! [6, с. 101].
Köç-köç oldu, kəcavələr düzüldü,Axdı eyni yaşı, üzə süzüldü 

[4, с. 115].
Mən bu yerdə nə aşnayam, nə yadam,Yar yanında nə 

qəmginəm, nə şadam [4, с. 116]. 
Поэтический субъект, чувство, возбуждение, эмоция 

и настойчивость, убедительность относятся к воспринимае-
мому названию события, ситуации, вещи. Подобные понятия, 
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которые понимаются в одной и той же последовательности 
мышления, имеют одинаковую синтаксическую структуру.

Внутритекстовые параллелизмы и параллелизмы вну-
три предложений являются одними из самых ритмичных 
параллелизмов ашугской поэзии. Форма, в которой одна 
или несколько параллелей работают внутри предложения, 
встречается чаще в поэзии. Хотя симметрия не нарушается 
во время развития одной параллели в предложении, третий 
параллельный компонент часто демонстрирует колебания 
числа членов, то есть неполный параллелизм. В этих слу-
чаях первые две параллели объединяются с одним и тем 
же значением, а третий соединяется с прежним значением 
с другими. Такие параллели часто являются наиболее выра-
женными в семантическом перечислении: Iran gəzdim, Turan 
gəzdim, görmədim [6, с. 28]. Первый и второй аспекты парал-
лелизма объединяются с помощью перечисления, оба явля-
ются взаимоисключающими с третьей стороной. Параллели, 
выражающие близость или различие через сопоставление, 
в состоянии достичь их цели, в результате описаны про-
блемы и заботы ашугов. Стоит отметить, что когнитивный 
анализ различных эмоций в синтаксическом параллелизме 
оправдывает идею О. Маскальской о том, что «все литера-
турное наследие может стать сложным объектом ряда наук 
как одного из самых разнообразных и ярких результатов 
человеческой деятельности» [3, с. 44]. Параллели в стихах 
основаны на значениях ашуга-образа. Здесь перечислено 
существование чувства собственного достоинства, взаи-
мосвязанности и сходства. Параллели выражают доверие, 
волю и непобедимость. В целом, в этом типе полигональ-
ного параллелизма значение перечисления заслуживает 
внимания, в контексте происходит обобщение, и различные 
события объединяются в одну синтаксическую единицу. 

Одним из типов синтаксического параллелизма, который 
возникает из когнитивного аспекта ашугской поэзии, является 
последовательный и безусловный параллелизм. Партнерство 
является наиболее удобной структурой для использования 
многоточия, языка, используемого для избегания плеоназма 
и тавтологии. Общие параллели в стихах, кажется, являются 
результатом когнитивной точности, и эта функция опирается 
на контент, предикат, которые выражают движение:

Oğullar atanı, qızlar ananı,Gəlinlər də qaynananı bəyənməz 
[4, с. 168].

Mən sənə can dedim, sən də mənə can [4, с. 167].
Qara zülfü kəmənd olan,Ləbləri dolu qənd olan,Başdan-ayağa 

bənd olan,
Sənəti, sərvəti neylər?! [4, с. 136].
Примеры также имеют параллельные семантические 

отношения с языковыми единицами, генерирующими текст, 
и параллели, которые полностью формируют текст и завер-
шают текст общим словом и предложением.

Как видно, примеры параллелизма в основном имеют 
множество членов, и такие параллели важны для передачи 
эмоций. Числовой показатель – это ключевая особенность, 
которая позволяет дифференцировать представителей одного 
пола с синтаксическим параллелизмом. Так, сосуществование 
слова в предложении или тексте не может рассматриваться как 
параллелизм. Потому что односторонность не дает возмож-
ности для параллелизма, что важно при параллелизме. Те же 
однородные члены предложения могут иметь параллелизм, 

так что слова в его структуре имеют одинаковые граммати-
ческие отношения. Двойственный параллелизм чаще выра-
жается на обычном разговорном языке. Из-за более широкого 
значения в художественном стиле полигональный паралле-
лизм отличается от двойственного параллелизма.

Поскольку полигональный параллелизм является более 
сильным в сравнительной семантике, он иногда служит для 
создания обобщения или наоборот, и для интеграции различ-
ных установок и событий в одну синтаксическую единицу 
(баяты, или стихотворение). В поэзии полигональный парал-
лелизм играет роль качества, которое характеризует худо-
жественность. Часто элемент в параллельных компонентах 
повторяется много раз ради стиля. Эту особенность следует 
упомянуть как характеристику ашугской поэзии.

Когнитивный анализ синтаксического параллелизма, 
одного из основных поэтических стихов, показывает, что 
эти типы обеспечивают последовательность и сплоченность 
в тексте как ключ к ашугской поэзии. Довольно сложные идеи 
выражаются в параллельных конструкциях с точностью, без 
использования слов и тщательного предвосхищения ритмиче-
ских требований и почти такие же типы предложений форми-
руются как синтаксические модели ашугской поэзии.

Итак, поэтический синтаксис классической ашугской 
поэзии имеет характерную художественную модель, потому 
что он реализуется через органическое единство структурных 
и информативных значений языка. Эта модель основана на 
психологических параллелях, интенсивности и выразитель-
ности, которые являются феноменом мышления. При изуче-
нии связей языка и сознания было принято, что объем и содер-
жание понятий формируют структуру, функционирование, 
смысловые оттенки и универсальность языковых единиц. 
Использование синтаксического параллелизма в классической 
ашугской поэзии является результатом выражения поэтичес-
кого мышления на этапах сравнения, анализа, синтеза, пони-
мания и переосмысления. Полнота, неоднородность, общий 
компонент, отрицание, детерминизм, прямолинейность и дру-
гие структурные формы синтаксического параллелизма – это 
когнитивные языковые коды, созданные поэтическим мышле-
нием в языке.
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Hajiyeva T. Cognitive analysis of syntactic parallelism 
(on the material of the Azerbaijan classic ashuk poetry)

Summary. The article is devoted to a cognitive analysis 
of the structurally-informative meaning of the poetic syntax 
of classical ashug poetry. To express the poetic thinking 
of native speakers, the study of the extent to which linguistic 
units, words and speech capabilities are used under the influence 
of mental thoughts is the main content line of the study. It is 
noted that the use of syntactic parallelism in classical ashug 
poetry is the result of the expression of poetic thinking 
at the stages of comparison, analysis, synthesis, understanding 
and comprehension. This article discusses syntactic parallelism 
based on the material of classical ashug poetry in relation to 
metalinguistics and cognitive linguistics, which is its integral 
part, and the psychological and cognitive aspects that make 
up parallelism are explained separately. For the metalinguistic 
regularity exists in the formation of syntactic parallelism. This 
pattern is closely related to the mechanism of organization 

of the text, design methods and the semantic progression 
of sentences following one after another. The study and analysis 
of this pattern also contributes to the solution of other 
problems of the literary language, determines a more complete 
understanding of linguistic and mental (metalinguistic), 
speech and cognitive relations. Completeness, heterogeneity, 
common component, denial, determination, correct orientation 
and other structural forms of syntactic parallelism are cognitive 
language codes created by poetic thinking in a language. 
The scientific results obtained as a result of the study are that 
syntactic parallelism shifts from the phenomenon of thinking 
to the phenomenon of language and seems to be the most 
suitable structure for the transfer of knowledge arising from 
psychological parallel comparisons. It also has the beauty 
of content and form, and therefore syntactic parallelism can be 
called a language prism and style tool.

Key words: poetic syntax, ashug poetry, syntactic 
parallelism, cognitive analysis, poetic system, poetic thinking.


